山 东 大 学

外国留学生来华学习申请表

Application Form for Foreigners Wishing to Study in China

SHANDONG UNIVERSITY
此表可复印使用/Can be copied

由申请人用中文或英文填写（请用印刷体）

To be completed by the applicant in Chinese or English (please print)

	姓  

Family Name
	
	出生日期

Date of birth
	   年  月   日

 Year Month Date
	国    籍

Nationality
	

	名

Given Name
	
	性    别

Gender
	男      女

Male    Female 
	护照号码

Passport No.
	

	宗教信仰

Religion
	
	最后学历Highest Degree
	
	婚姻状况

Marital Status
	

	通讯地址/Mailing Address (with postal code)：
电话/Tel：                                            E-mail:

	来华留学类别

Student Status
	学位生

Degree Student
	     本科生B.A./B.S.      硕士研究生M.A./M.S      博士研究生Ph.D.

	
	进修生

Non-degree 
	     汉语进修生      普通进修生         高级进修生       研究学者

Language Student   General Scholar    Senior Scholar     Research Scholar

	来华留学期限

Study Duration
	年     月至       年    月  

From       M        Y   To         M       Y

	来华学习、研究计划（汉语进修生不需填写）Major purpose of your study/research in China
	申请学院与专业/Application School and Major

	授课语言/Teaching Language

Chinese

English
	是否需要补习汉语

Do you intend to take elementary Chinese course?
是/Yes                否/No
(If Yes, please choose your study duration:

Half a year/一学期  

One year/一年      

	
	其他说明/Any other information you consider relevant to this plan.


说明：1.申请攻读学位者，请务必随本表提交中文或英文的学历证书和成绩单复印件；

Copies of diploma and transcripts in (be translated into) Chinese or English Must be submitted.

2.不完整的申请表或未按要求提供有关材料，将会延误对该申请的审理时间；

        An incomplete application, or the supporting documents not submitted, WILL DELAY the process of your application.

3.如需进一步咨询，请与我们联系。For further information please contact the address below:
中国·济南·山东大学   国际事务部       邮编：250100       

No. 27 Shanda Nanlu, Jinan, China 250100  Department of International Affairs Shandong University

  电话Tel：0086-531-88364854;   传真/Fax：0086-531-88565051        

网址/Website： http://www.sdu.edu.cn               E-mail：admission@sdu.edu.cn
申请人保证：     1.表中提供的情况是真实无误的；
I hereby affirm that:     All the information given in this form is true and correct;

2.在中国留学期间遵守中国的法律和学校的规章制度。
        I shall abide by the laws of the Chinese Government and the regulation of the school 
日期/Date：                           申请人签名/Signature






相片


（Photo）








